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सन्दर्भअनुसार वाक् स्पष्टता मापन से्कल (ICS): नेपाली  
Intelligibility in Context Scale (ICS): Nepali 

(McLeod, Harrison, & McCormack, 2012) 

अनुवादक (Translated by): Sudhir Shakya, Ph.D., NAATI certified translator CPN3CT42S, Australia, 2026 
 
बच्चाको नाम (Child’s name):    

बच्चाको जन्म मममि (Child’s date of birth): पुरुष/ममिला (Male/Female):  

बोमलने भाषािरू (Language(s) spoken):   

िालको मममि (Current date):  बच्चाको उमेर (Child’s age):  

यो फारम भने व्यक्ति (Person completing this form):   

बच्चासँगको सम्बन्ध (Relationship to child):   

 

(िलका प्रश्निरू िपाईंको बच्चाको बोली मिमभन्न व्यक्तििरूले कमि बुझ्छन् भने्न मिषयमा आधाररि छन्। कृपया प्रते्यक प्रश्नको जिाफ म ँ ा गि ममिनामा िपाईंको बच्चाको बोलीको 

बारेमा सोचु्निोस् । प्रते्यक प्रश्नका लामग एउटा मात्र नम्बरमा घेरा लगाउनुिोस्।) 
(The following questions are about how much of your child’s speech is understood by different people. Please think about your child’s speech over the past month 
when answering each question. Circle one number for each question.) 

 सधैं 
(Always) 

सामान्यतया 
(Usually) 

कहिलेकााँिी 
(Sometimes) 

हिरलै 
(Rarely) 

कहिलै्य पहि 
(Never) 

1. के तपाई ंआफ्नो बच्चाको बोली1 बुझ्नुहुन्छ? 
(Do you understand your child1?) 

5 4 3 2 1 

2. के तपाईकंो िहिकका पररिारका सदस्यिरूले िपाईंको बच्चाको बोली बुझ्छन्? 
(Do immediate members of your family understand your child?) 

5 4 3 2 1 

3. के तपाईकंो हिस्ताररत पररिारका सदस्यिरूले िपाईंको बच्चाको बोली बुझ्छन्? 
(Do extended members of your family understand your child?) 

5 4 3 2 1 

4. के िपाईंको बच्चाका साथीिरूले िपाईंको बच्चाको बोली बुझ्छन्? 
(Do your child’s friends understand your child?) 

5 4 3 2 1 

5. के अन्य पररमिि ब्यक्तििरूले िपाईंको बच्चाको बोली बुझ्छन्? 
(Do other acquaintances understand your child?) 

5 4 3 2 1 

6. के िपाईंको बच्चाका हिक्षकिरूले िपाईंको बच्चाको बोली बुझ्छन्? 
(Do your child’s teachers understand your child?) 

5 4 3 2 1 

7. के अपररहित ब्यक्तििरूले2  ले िपाईंको बच्चाको बोली बुझ्छन्? 
(Do strangers2 understand your child?) 

5 4 3 2 1 

कुल अंक (TOTAL SCORE) =  /35     

औसत कुल अंक (AVERAGE TOTAL SCORE) =  /5     
1 यो मापन ियस्किरूको बोलीका लामग पमन अनुकूलन गनन समकन्छ, जिाँ ‘बच्चा’ शब्दको सट्टा‘जीिनसाथी’ प्रयोग गनन समकन्छ।  

(This measure may be able to be adapted for adults’ speech, by substituting child with spouse.) 

2 अपररमिि मामनसिरूलाई अपररमिि व्यक्तिमा पररििनन गनन समकन्छ।  
(The term strangers may be changed to unfamiliar people) 
 

यो Intelligibility in Context Scale संस्करण प्रहतहलहप गिन सहकन्छ।  
(This version of the Intelligibility in Context Scale can be copied.) 
Intelligibility in Context Scale is licensed under the Creative Commons License https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/  
  
McLeod, S., Harrison, L. J., & McCormack, J. (2012). The Intelligibility in Context Scale: Validity and reliability of a subjective rating measure.  
Journal of Speech, Language, and Hearing Research, 55(2), 648-656. http://jslhr.asha.org/cgi/content/abstract/55/2/648 

 

https://www.csu.edu.au/research/multilingual-speech/speech-assessments/ics
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://jslhr.asha.org/cgi/content/abstract/55/2/648

